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 چکیده 

باشد و با استفاده از آن در سراسر قلمرو جغرافایی کشور اقتدار و حاکمیت  امروز هر کشوری دارای یک پرچم ملی می

شود. در این مقاله به دنبال پاسخ به این سوال هستیم که پرچم جمهوری اسلامی ایران که در مهر  کشور به نمایش گذاشته می

به تصویب رسید دارای چه رنگ ها و طرح هایی است و هر کدام از آنها چه معنایی دارند. برای پاسخ به سوال   1359ماه  

اسنادی به اطلاعات گردآوری شده توسط محقق    روش اسنادی و مشاهده مشارکتی استفاده شده است. در روشآغازین از  

با وجود باقی   انجام شد و در مشاهده مشارکتی تجربیات محقق در جلسات کمیسیون استاندارد پرچم جمهموری اسلامی است.

ه ماندن رنگ های سبز و سفید و قرمز از پرچم قبل از انقلاب اسلامی ایران و بعد از آن تفسیر و معنای آن تغییر کرده ک

صرفا با مشاهده نمیتوان به آن پی برد. رنگ سبز نشان اعتقاد به دین اسلام، رنگ سفید توحید و یکتا پرستی، رنگ قرمز  

  22الله اکبر در بخش سبز و قرمز به معنای ماه بهمن ماه پیروزی انقلاب اسلامی،    11،  اعتقاد به دفاع از میهن و شهادت

در مقایسه با    روزی انقلاب اسلامی و در وسط پرچم کلمه الله قرمز ترسیم شده است.الله اکبر در پرچم نشان دهنده روز پی

ای به جغرافیا و تاریخ ایران نداشته و بیشترین تاکید را بر  کشورها نماد های استفاده شده در پرچم ایران اشاره  سایر پرچم

 اسلامی شدن و انقلاب اسلامی ایران دارد. 

 نماد سیاسی –نماد اجتماعی  –نماد فرهنگی  –نماد اقتصادی   –کلمات کلیدی: پرچم جمهوری اسلامی ایران 

 مقدمه 

پرچم یک نماد است و نماد دارای معانی مختلفی است. اگر زبان را کاربردی ترین وسیله ارتباطی در جهان در نظر بگیریم 

ای از کنار هم قرار گرفتن تعدادی نماد حرفی یک نماد است و هر کلمه  بدون در نظر گرفتن ساختار آن و توجه به اینکه هر

شوند و یک کلمه در یک جمله  از کنار هم قرار گرفتن کلمات جملات ساخته می.  آیدها هستند به وجود میکه همان حروف

در نتیجه اگر هر اوت باشد.  ای دیگر دارای معنایی متف کند که امکان دارد همان کلمه در جملهمعنایی را با خود حمل می

حرف یک نماد باشد و از کنار هم قرار گرفتن حروف یک کلمه ساخته شود که آن هم یک نماد دیگری است و از کنار هم  

اید که ما در جهان  قرار گرفتن کلمات جمله ساخته شود که آن هم نمادی است برای انتقال یک معنا این نتیجه به دست می

در دیدگاه عرفی آکادمیک مورد اشاره،    . داریم  ها نیازنیم و برای برقراری ارتباط و ادامه حیات به آن  کنمادها زندگی می

هستند که قرار است بر اساس  هایی  روند و معمولاً به معنای نشانهنمادها چیزهایی هستند که در زندگی روزمره به کار می

  (.,Adams, Michael Vannoy  1989) معنایی را به فردی دیگر انتقال دهدمجموعهٔ هنجارها یا قراردادهای مشترکی،  

پس از آن جا که نماد جایگزین چیز دیگری است حامل و ناقل معناست، هرچند که میان نماد و آن چیز پیوندی ضروری 

قراردادی و در  بنابراین، نماد در رویکرد حکمی نخست، حقیقتی وجودی و غیر  .   (Corner, John ,1980)وجود ندارد

 .بردشناسی خود به کار میرویکرد دوم، تابع قراردادهای بشری است، همانگونه که پیرس نیز آن را بدین سان در نشانه

(Chandler, Daniel ,1998)   شاید تنها نیرویی که بتوان با اطمینان آن را ویژۀ انسان دانست توانایی اندیشیدن انتزاعی

های  گیرد که به مفاهیم تجریدی )آنچه حساندیشه انتزاعی هنگامی شکل می  ,Cherry, Colin) (1966 و نمادپردازی باشد
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هایش  گذاری( اندیشه انسان با رمزگذاری )نشانه  .(Barnard, Malcolm ,1996) کنیمپنجگانه از درکش ناتوانند( فکر می

ا و قابل درک شدن مفاهیم و منظورها برای خود هدر قالب نمادهای کلامی یا شمایلی، راهی برای ثبت، رجوع مجدد به آن 

و دیگران یافته است. جانوران دیگر همواره ناچار به آزمون و خطاهای اجدادی و تکراری برای بقا هستند، درحالی که  

آتی    هایدهد و برای نسل هایش را به همنوعانش انتقال میها و تجربهانسان با رمزگان خاص خودش »زبان و الفبا«، دانسته 

  ها و... را بنا نهاده استهای پرشمار دیگری همچون هنرها، ادیان، اساطیر، دانشنهد. برپایۀ زبان و الفبا، رمزگانجا میبه

(Birdwhistell, Ray L ,1971) ترین دلیل تغییراتی که انسان را از جانور به موجود امروزی تبدیل کرده است، . مهم

های اطلاعاتی و رشد روزافزون و شتابنده رمزگشایی با بهره از نمادها است که به انباشت داده همین توان رمزگذاری و  

باشیم   باورشوند، اما نباید بر این  ها دست به دست مینمادها در ارتباط میان فرهنگ  .دانایی و توانایی انسان انجامیده است

ز منتقل و پذیرفته خواهد شد. برخی از نمادها به هنگام مهاجرت ایش نیکه در فرایند مهاجرت هر نماد تمام مفاهیم اسطوره

های  برند. بسیاری از نمادها اما در میهن جدیدشان میان اندیشهها و معانی را نیز با خود به همراه می در کنار فرم، انگاره

های گوناگون رای بازماندگان فرهنگیابند. نمادها گاه مفاهیم متفاوتی را بکهن مردمان حل شده و کارکرد و مفهومی تازه می

ای بیابند کنند. حتی در درون یک فرهنگ نیز نمادها در گذر از نسلی به نسل دیگر ممکن است معانی تازهبازنمایی می

(Althusser, Louis ,1971) اما هر بازتعریف از یک نماد ابتدا نیاز به پذیرش جمعی دارد. بنابراین معانی نمادین بر .

ای است که معنایی فراتر یا غیر از لفظ خود  در نتیجه نماد کلمه .شونداردادهای اجتماعی در یک فرهنگ درونی میپایۀ قر

کند با چیزی که به آن اشاره می قرارداد  طور طبیعی یا بر پایهتواند یک شیء مادی باشد که شکلش بهنماد می  کند.را القا می

  پیوند داشته باشد.

 بیان مسئله 

نشیند و از آن الهام گرفته شده است. این موضوعی قراردادی است که بر اساس میزان گستره قبول نماد به جای واقعییت می 

شود. از آن جا که ارتباطات به عنوان یک اصل مهم و ضروری در جهان  تر میدر جامعه نماد هم دارای معنایی گسترده

اند هر گونه ویسله ارتباطی دارای ساختاری مخصوص به خود بوده و از  هموراه زیر بنای رشد و توسعه جوامع بشری بوده

کنند روی این بستر حرکت می  ها برکند و در کنار آن در میان ساختارها اجزائی برای انتقال و هدایت پیامیک نظم پیروی می

که نمادهایی هستند استوار شود. زبان و ادبیات بر روی ساختار خود و به وسیله حروف، کلمات و جملات  که نماد نامیده می

های نمادهای زبان آشنا نباشند گیرد. از این رو اگر دو طرف ارتباط با معنای پیاماست و به وسیله این نمادها ارتباط شکل می

در تاریخ بشریت از آن یاد  برای برقراری ارتباط و ارسال پیام  مکان برقراری ارتباط مقدور نیست. از دیگر نمادهایی که  ا

ای بوده پرچم از دوران باستان تاکنون پارچهتا به امروز بدون تغییری در ماهییت استفاده آن وجود دارد پرچم است. شده و 

از این رو     گوناگون بوده و تا به امروز کاربرد خود را به عنوان نماد حفظ کرده است.های  ها و طرحکه دارای رنگ

ضرورت دارد که معانی نمادها برای مخاطبین معرفی شود و بدیهی است بدون آشنایی با مفاهیم نماد و فقط با دیدن آن  

برد. پی  آن  به معنای  در اصطلاحنمیتوان  تحلیلیروان  نماد  هم   لیبیدو نوعی شبیه ساخته  شناسی  ذهنی که  است. صورتی 

تواند لیبیدو را به همان اندازهٔ قبلی سازد و هم اینکه آن را در قالبی متفاوت از صورت اولیه خود به جریان اندازد. اما  می

شود. تولید و بیرون داده می  ناخودآگاه از دل شهود یا مکاشفه گیری نمادها یک روند آگاهانه نیست بلکه بر عکس از راهشکل

پذیرند که این گونه نمادها پر از انرژی روانی  ها تأثیر میشوند یا از آن طور مستقیم از رؤیاها نتیجه می اغلب اوقات نمادها به 

 (Altman, Rick ,1992 ). ناپذیرهستندو دارای نفوذی جبری و مقاومت

 تعریف نماد 

ای است قراردادی  ای است که میان صورت و مفهوم آن نه شباهت عینی است و نه رابطه همجواری بلکه رابطه نماد، نشانه

به خودی  ذاتی و خود  نشانه نشانه .نه  را  نمادین  نشانه (Noniconic) های غیرآیکونیکهای  نشانهو  و  های  های طبیعی 

ها و رمزها، ارتباطات فسور دنیس استاد دانشگاه بوستون در کتاب "نشانهپرو  .نامندهای وضعی نیز میقراردادی و نشانه 

کنند؛ در  خوبی انسان درک مینویسد: »علایم را حیوانات نیز بهها میانسانی و تاریخچه آن"، درباره تفاوت انواع نشانه

انحصاری دارند؛ در حالی که نمادها، . علایم عملکردی  (Chandler, Daniel ,1998) گونه نیستندحالی که نمادها این 

اند  های تصویری مانند اصل خود هستند و در نتیجه متقاعد کنندهتر و حاوی واقعیت کمتری هستند. نشانهنماینده معنای وسیع
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قابل درکند از طریق قراردادهای    (Culler, Jonathan ,1975 ).و بدون توضیح تقریباً  در حالی که نمادها منحصراً 

  .ها هستندتر از نشانهکنند و غالباً از طریق آموزش مستقیم باید آموخته شوند. نمادها پیچیدهعی مفهوم پیدا میاجتما

 هایی از انواع نماد ذکر نمونه

الوصول است و توسل  تعریف نماد، به علت اشتمال بر برخی اصطلاحات فلسفی چون قرارداد و جعل و توافق، اندکی صعب

تر معنی نماد نیز بر توجه دادن به حوزه استعمالی آن باعث تبیین واضح نه از انواع متنوع نماد، علاوهبه معرفی چند نمو

 :شودمی

 .هاها، عبارات، جملههای سجاوندی، واژه های خاص، حروف الفبا، نشانهطور عام؛ به علاوه زبانزبان به -

  .های رمزی مرسعلامت -

 های ملی. پرچم -

 .انه تلفن؛ بوق اشغال، بوق آزاد، زنگ تلفنگهای سهبوق -

 .های گوناگوندرجات مختلف نظامی در کشورهای مختلف و با شکل -

 چراغ راهنمایی و رانندگی  -

 .عصای سفید یک فرد نشانه قراردادی نابینا بودن او -

 .لباس مشکی نشانه قراردادی عزا -

 .ن اتو خاموش شدن چراغ اتوی برقی نشانه قراردادی گرم شد -

سازی نشانه رازآلودگی یا وحشت است و نورپردازی شفاف و روشن، نورپردازی با کنتراست بالا )تیره( در سینما و فیلم -

 (Barnard, Malcolm ,1996 ).علامت و نماد قداست و طهارت و صفا و صدق است 

 نابرانگیختگی(  -تبیین رابطه دال و مدلول در نماد )قرارداد 

 (Belsey, Catherineای کاملاً قراردادی است  ته شد، دلالت دالّ بر مدلول در نماد، بر اساس رابطههمانطور که گف

این است که: »بعد از آنکه فرد یا جمعی از افراد تصمیم گرفتند که چه الفاظ و   (Convention) . مفهوم قرارداد,1980)

و در نتیجه این شیوه کار شیوع یافت؛ بدین    تصمیم به همین کار گرفتند،کار ببرند، دیگران نیز  تعابیری را برای کدام معنا به

.  یک نماد، نظیر یک  (Gombrich, Ernst H ,1982) این نمادها از طریق قرارداد مشترک پذیرفته شدند .  معنا که،

ی تعیین نمادها به تصمیمات  رو برا. از این (Ang, Ien ,1985)کنداز طریق توافق یا قرارداد، مصداقی را تعیین میکلمه،  

اند«  های آدمیان به وجود آمده ها یا قید و شرطآدمیان نیاز است و چنین تصمیماتی اختیاری هستند ... اسامی در نتیجه توافق

وجود دارد. هر چه رابطه دال و مدلول   (Unmotivated) ای نابرانگیختهو به همین علت، بین صورت و معنای آن رابطه

 ,Coward)کندتر است و به سهولت مخاطب آن را درک میتر و روشنتوان گفت که نشانه صریحتر باشد، میقوی)دلالت(  

Rosalind & John Ellis ,1977) ،به دیگر بیان، هر چه یک دال بتواند مدلول خود را بیشتر به مخاطب تحمیل کند .

تر ها برانگیزانندهتوان گفت که هر چه نشانهبه اصطلاح می  .  در اینجا(Corner, John ,1980) تر است  رابطه دلالت قوی 

. همچنین  (Bazerman, Charles ,1981) تر است  باشند )بتوانند مدلول را در مخاطب برانگیزانند( رابطه دلالتی قوی

ین جهت است که به هم.هر چه نشانه کمتر برانگیزاننده باشد، نیاز بیشتری به یادگیری یک میثاق مورد توافق وجود دارد

ها برند و دلالت آن شوند.« زیرا افراد بیشتر به مدلول آن پی می تر مییابند کاربردیهای نمادی وقتی تداوم می»نظام نشانه

. مثلاً پرچم سه رنگ مزیّن به نام مبارک جلاله و محشّی (Allen, Robert C. (Ed.) ,1992)شود نیز بیشتر تثبیت می

حساب آن، در ذهن و دیده هر ایرانی از  اکبر، نماد جمهوری اسلامی ایران است که در اثر تکرار بی نگاره مکرّر الله  22به  

 .ها بر معنا )نشان جمهوری اسلامی ایران( استترین دالّ ها و صریحترین پیامواضح 

 قدرت نماد در ارتباط بین المل 



کند، انسان موجودی است که  رای رسیدن به کمال تلاش می انسان موجودی است متعالی که همواره به دنبال کمال است و ب 

کند و از این رو همواره  شدۀ خود را در هر چیزی جستجو میتواند به کمال برسد و برای رسیدن به این کمال نیمۀ گم می

یابد، ر چیزی می شدۀ خود را در هر چیزی جستجو کند و زمانی که این نمادها را دکند که نمادهای کمال و نیمۀ گمتلاش می

طور کلی به سه گروه اقتصادی، اجتماعی  های نمادین بهکند. این نمادها و سرمایهخود را بدان نزدیک کرده یا شبیه به آن می 

)دینی و اخلاقی( و نمادین   معنویت طور کلی به دو گروه نمادین مبتنی برتوانند بهبندی هستند که میو فرهنگی قابل تقسیم

ها  سر تا سر جامعه از سرمایه  (Bazin, André ,1974 ).  ها و منافع زودگذر( تقسیم شوندمبتنی بر الگوی مادی )لذت

فرهنگی وجود ندارند    – اجتماعی    –های اقتصادی است و جایی از جامعه وجود ندارد که بتوان گفت که سرمایه پوشیده شده

توان گفت که سرمایۀ نمادین  طور کلی می ها تعریف شود، بهتواند بخشی از سایر سرمایه و از این رو چون سرمایۀ نمادین می

تواند از زمانی به زمانی دیگر و از مکانی به مکان دیگر  شود و میاسر جامعه وجود دارد و حضورش احساس میدر سرت

سرمایه نمادین در سرتاسر جامعه حضور دارد و   (Altman, Rick ,1999 ).های مختلف به خود بگیردتغییر یابد و گونه

تأثیر بگیرد. در درجۀ اول سرمایۀ نمادین نوع تغییر شکل یافته از هر   تواند بر گفتار، رفتار و پندار مردم تأثیر بگذارد ومی

آن از جانب مردم مورد عزت و احترام    هشود و دارندشود که به عنوان نماد و سمبل محسوب مینوع سرمایه محسوب می

د که در چشم دیگران به  باششود و از طرفی هر نوع از سرمایه میگیرد و به نوعی، به عنوان پرستیژ محسوب میقرار می 

توان این چنین بیان کرد که  در بیانی دیگر می  (. Blonsky, Marshall (Ed.) , 1985)  شودعنوان نماد محسوب می

شود و در واقع باید سرمایۀ نمادین را به عنوان بعدی  سرمایۀ نمادین از هر نوع سرمایه به عنوان بعدی جداگانه محسوب می

نیز   اما اگر زاویه دید را از سطح خرد به کلان تغییر دهیم و  (Allen, Graham , 2000 ).از هر سرمایه محسوب نمود

ای در سطح کلان در یک سرزمین وجود دارد که نمادی از شود که سرمایهجهت آن را معکوس نماییم اینگونه تعریف می

شود. این ظهور در قالب رنگ یا شکلی است  تواند باشد و در قالب یک نماد برای مردم آن سرزمین ظاهر مییک افتخار می

ثال کشور انگلستان طرح پرچم خودش را در گوشه پرچم مستعمره های خودش که نماینده آن سرمایه نمادین است. برای م

باشد. بیان وجود رابطه استعماری در میان انگلستان و  کند تا در سطح جهان نشان دهد دارای سرمایه نمادین میترسیم می

هر رنگ به کار رفته در پرچم شود. در اینجا  سایر کشورهای دارای نشان پرچم انگلستان در گوشه پرچمشان نشان داده می

ها تشکیل شود و دارای معنای خاص خود است. پرچم انگلستان که از رنگها و طرحمستعمره یک نماد محسوب میکشور  

گیرد و در مجموع نماد جدیدی را به نام پرچم یک  های بخش مستعمره قرار میشده و خود یک نماد است در کنار سایر نماد

    سازد.  مره انگلستان است را میکشور جدیدی که مستع

 گیری نماد اقتصاد و شکل

نمادهای برگرفته ، آن دسته از  گیری نمادها ی تحت تاثیر اقتصادشکلتوان چنین اظهار نمود که  شده میبا توجه به مطالب بیان

است و دارندۀ آن، از طرف مردم صاحب احترام و منزلت باشد که به عنوان نماد توسط جامعه پذیرفته شده اقتصاد می   از

دارایی مشهود می(Floch, Jean-Marie ,2000)باشدمی و  نوع سرمایه  هر  اقتصادی:  آن  . سرمایۀ  دارندۀ  که  باشد 

ته باید به این نکته اشاره نمود که سرمایۀ نمادین اقتصادی به معنای  تواند آن را به سرعت به وجه نقد تبدیل نماید. )البمی

کند، یعنی شاید در برخی مناطق و میان افراد خاصی  باشد و گاهی خلاف آن نیز صدق میداشتن سرمایۀ اقتصادی بیشتر نمی

اقتصادی دارای ارزش و    ,Fiske )احترام باشد(ساده زیستی و زندگی بدون تجملات و ساده به عنوان سرمایۀ نمادین 

John & John Hartley ,1978)  ولی در کل باید چنین بیان کرد، که سرمایه نمادین اقتصادی، هر گونه از سرمایه .

شود و دارنده آن از جانب مردم مورد احترام قرار  شود که به عنوان نماد و سمبل و پرستیژ استفاده میاقتصادی محسوب می

توان به پرچم هندوستان اشاره کرد که چرخ ریسندگی در وسط برای مثال می   (Bernstein, Basil ,1971 ).گیردمی

 باشد.پرچم نمادی است از استقلال اقتصادی از استعمار بریتانیا می

  گیری نمادفرهنگ و شکل

شود و مردم برای محسوب میباشد که برای مردم به عنوان نماد  سرمایۀ نمادین فرهنگی آن دسته از سرمایه فرهنگی می

شوند )سرمایه فرهنگی نمادین، سرمایه فرهنگی است که فرد با داشتن آن سرمایه  دارنده آن احترام و منزلت خاصی قائل می

فرهنگی در چشم مردم، مورد ستایش و احترام است(. )البته باید به این نکته اشاره کرد که سرمایۀ نمادین فرهنگی به معنای 

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B9%D9%86%D9%88%DB%8C%D8%AA


کند، یعنی شاید در برخی مناطق و میان افراد خاصی  باشد و گاهی خلاف آن نیز صدق میمایۀ فرهنگی بیشتر نمیداشتن سر

شده به عنوان سرمایۀ نمادین فرهنگی دارای ارزش و احترام  فرهنگ خاص یا کلاً فرهنگ منفی و متضاد با فرهنگ پذیرفته 

بیان نمود، که سرمایۀ نمادین فرهنگی، هر گونه از سرمایۀ   . ولی در کل باید چنین(Eco, Umberto ,1981 )  باشد(

شود و دارندۀ آن از جانب مردم )یاگروهی خاص( شود که به عنوان نماد و سمبل و پرستیژ استفاده میفرهنگی محسوب می

توان در تمام  با این تعریف می (Allport, Gordon W. & Leo J. Postman , 1945 ). گیردمورد احترام قرار می

 های ملی حداقل یک نماد فرهنگی را در پرچم مشاهده کرد.  پرچم

اجتماعی محسوب می :گیری نماداجتماع و شکل آن دسته از سرمایۀ  اجتماعی  از  سرمایۀ نمادین  شود که در میان مردم 

 , Bignell, Jonathan ).  شودباشد و به عنوان نماد از سوی جامعه محسوب میاحترام و منزلت بالایی برخوردار می

شمار هایی که مردم آن را به عنوان نماد به )مانند عضویت و همکاری و مشارکت و ارتباط با اشخاص و گروه  (1997

آورند و برای فرد منزلت و احترام به همراه دارد(. )البته باید به این نکته اشاره نمود که سرمایۀ نمادین اجتماعی به می

کند، یعنی شاید در برخی مناطق و میان افراد  باشد و گاهی خلاف آن نیز صدق مییۀ اجتماعی بیشتر نمیمعنای داشتن سرما

رفت  بدون  زندگی  باشد(خاصی،  احترام  و  ارزش  دارای  اجتماعی  نمادین  سرمایۀ  عنوان  به  ساده  و   ,Culler )  وآمد 

Jonathan ,1981)  سرمایۀ نمادین اجتماعی، هر گونه از سرمایۀ اجتماعی محسوب  . ولی در کل باید چنین بیان نمود، که

 د.گیرشود و دارنده آن از جانب مردم مورد احترام قرار می شود که به عنوان نماد و سمبل و پرستیژ استفاده میمی

بل نیز برای  و در عرف علمی، کد و سم .معنای نماد، نشانه، دالّ، نمودگار، نمون، رمز استدر لغت به  "Symbol" واژه

 تعریف نماد  دروکار میآن به 

ای است قراردادی  ای است که میان صورت و مفهوم آن نه شباهت عینی است و نه رابطه همجواری بلکه رابطه نماد، نشانه

به خودی  ذاتی و خود  نشانه نشانه .نه  را  نمادین  نشانه (Noniconic) های غیرآیکونیکهای  نشانهو  و  های  های طبیعی 

 .نامندهای وضعی نیز میردادی و نشانه قرا

ها و رمزها، ارتباطات انسانی و تاریخچه آن"، درباره تفاوت انواع پروفسور دنیس استاد دانشگاه بوستون در کتاب "نشانه

 ,Chandler) گونه نیستندکنند؛ در حالی که نمادها این خوبی انسان درک مینویسد: »علایم را حیوانات نیز بهها مینشانه

Daniel ,1998)تر و حاوی واقعیت کمتری  . علایم عملکردی انحصاری دارند؛ در حالی که نمادها، نماینده معنای وسیع

 ,Culler ).اند و بدون توضیح تقریباً قابل درکندهای تصویری مانند اصل خود هستند و در نتیجه متقاعد کنندههستند. نشانه

Jonathan ,1975)  کنند و غالباً از طریق  در حالی که نمادها منحصراً از طریق قراردادهای اجتماعی مفهوم پیدا می

  .ها هستندتر از نشانهآموزش مستقیم باید آموخته شوند. نمادها پیچیده

 نابرانگیختگی(  -تبیین رابطه دال و مدلول در نماد )قرارداد 

 Belsey, Catherine)ای کاملاً قراردادی است  د، دلالت دالّ بر مدلول در نماد، بر اساس رابطههمانطور که گفته ش

,1980)  . 

این است که: »بعد از آنکه فرد یا جمعی از افراد تصمیم گرفتند که چه الفاظ و تعابیری را   (Convention) مفهوم قرارداد

 و در نتیجه این شیوه کار شیوع یافت؛ بدین معنا که،  همین کار گرفتند،  کار ببرند، دیگران نیز تصمیم بهبرای کدام معنا به

از .  یک نماد، نظیر یک کلمه،  (Gombrich, Ernst H ,1982) این نمادها از طریق قرارداد مشترک پذیرفته شدند .

نمادها به تصمیمات آدمیان رو برای تعیین  . از این (Ang, Ien ,1985)کندطریق توافق یا قرارداد، مصداقی را تعیین می

اند« و به های آدمیان به وجود آمدهها یا قید و شرطنیاز است و چنین تصمیماتی اختیاری هستند ... اسامی در نتیجه توافق

وجود دارد. هر چه رابطه دال و مدلول   (Unmotivated) ای نابرانگیختههمین علت، بین صورت و معنای آن رابطه 

 ,Coward)کندتر است و به سهولت مخاطب آن را درک میتر و روشنتوان گفت که نشانه صریحاشد، میتر ب)دلالت( قوی

Rosalind & John Ellis ,1977) ،به دیگر بیان، هر چه یک دال بتواند مدلول خود را بیشتر به مخاطب تحمیل کند .

تر ها برانگیزانندهتوان گفت که هر چه نشانهح می.  در اینجا به اصطلا(Corner, John ,1980) تر است  رابطه دلالت قوی 

. همچنین  (Bazerman, Charles ,1981) تر است  باشند )بتوانند مدلول را در مخاطب برانگیزانند( رابطه دلالتی قوی



است که   به همین جهت   .هر چه نشانه کمتر برانگیزاننده باشد، نیاز بیشتری به یادگیری یک میثاق مورد توافق وجود دارد

ها برند و دلالت آن شوند.« زیرا افراد بیشتر به مدلول آن پی می تر مییابند کاربردیهای نمادی وقتی تداوم می»نظام نشانه

. مثلاً پرچم سه رنگ مزیّن به نام مبارک جلاله و محشّی (Allen, Robert C. (Ed.) ,1992)شود نیز بیشتر تثبیت می

حساب آن، در ذهن و دیده هر ایرانی از  بر، نماد جمهوری اسلامی ایران است که در اثر تکرار بی اکنگاره مکرّر الله  22به  

 .ها بر معنا )نشان جمهوری اسلامی ایران( استترین دالّ ها و صریحترین پیامواضح 

.  

شود و اصل آن ریشه در  میکار برده  به شناسی و هنر و ادبیاتشناسی، ارتباطاین اصطلاح، در حوزه فلسفه زبان، زبان

اند شناختی جهان باستان دارد. گذشتگان همواره منابعی غنی از رمزها )نمادها( را در ادبیات خود دربر داشته ادبیات نشانه

اما اصطلاح نشانه و به تبع آن انواع نشانه از جمله    .و نمادها از ارکان اساطیر کهن است؛ بلکه زبان اسطوره، نماد است

، فیلسوف  (Charles Sanders Peirce: 1839-1914) بار توسط چارلز ساندرز پیرس، برای اولین (symbol) نماد

گانه نشانه توسط او وارد ادبیات علمی دوران مدرن شد و مورد استفاده در علوم گوناگون پراگماتیست آمریکایی و با تقسیم سه 

"نشانه  .قرار گرفت را به سه دسته معروف شمایپیرس  نمایه (Icon)لها"   ، (Index) و نماد (Symbol)   تقسیم کرده

پردازد و از  در انتقال پیام می (Medium) عنوان یک واسطشناختی و بهاین گفتار به مطالعه نماد با رویکرد ارتباط .است

 (Fleming, Dan ,1996 ).کندنظر میباره صرفشناختی صرف در این های فلسفی محض و زبان جنبه

 دن نمادها ناب نبو

گونه از انواع نشانه هستند وگرنه برخی از پژوهشگران معتقدند نمایه، شمایل و نماد، تنها بیانگر وجه ممیز و شاخص این سه 

 روندکار میهریک دارای عناصری از دو گونه دیگر نیز هستند و هر سه مکانیسم معنایابی در فهم معنای یک نشانه به 

(Corner, John ,1983). ای کاملاً عنوان مثال، همانطور که گفته شد، دلالت دالّ بر مدلول در نماد، بر اساس رابطهبه

وجو کرد. مثلاً در فارسی کلمه  ها به نحوی جستای میان شکل کلمات و معنای آنتوان رابطه قراردادی است؛ اما »گاهی می

بنابراین، قراردادی  .  Berger, Peter & Thomas Luckmann ,1967))  شباهت نیستسکسکه با حالت این عمل بی

معنای شاخص بارز  های مذکور، تنها بهگانه حضور دارند و مولفه های سه نوعی در نشانهبودن، شباهت و علیت، هریک به

. توضیح اینکه: میزان قراردادی بودن رابطه بین نشانه و موضوع (Benveniste, Emile ,1971)  در هویت هریک است

  . (Coward, Rosalind & John Ellis ,1977)یابداین سه نوع نشانه ]نماد، شمایل، نمایه[ به ترتیب کاهش میآن در 

ای »توجه را های نمایهو نشانه  اند؛ای شمایلی تا حدی قراردادی هاند؛ نشانههای نمادین از جمله زبان بسیار قراردادی نشانه

های توان گفت دالمی  .Adams, Michael Vannoy) (1989 کنند«هایشان معطوف میبر اساس اجباری کور به ابژه

ها اند، این مدلول های نمادین که بیشتر قراردادی هایشان هستند در حالی که در نشانه ای و شمایلی بیشتر در قید مدلول نمایه

. در نظر داشته باشید که واژه "انگیختگی" )از (Culler, Jonathan ,1985) شوندها تعریف میواسطه دال به هستند که 

های اند، نشانههای شمایلی بسیار انگیختهتر" است؛ نشانهسوسور( و همچنین "قید" برای توصیف مدلول باشد، نشانه "انگیخته

هر چه نشانه کمتر انگیخته باشد، برای به کارگیری و    .(Corner, John ,1980)  اندنمادین غیرانگیخته و "دلبخواهی" 

 Berger, Peter & Thomas Luckmann ).دریافت آن نشانه یادگیری یک قرارداد توافقی ضرورت بیشتری دارد

,1967) 

 تفاوت دیدگاه سوسور و پیرس درباره نماد بودن زبان 

برند.  کار مینویسد: پیرس و سوسور واژه "نماد" را به دو معنی متفاوت بهمی  (Daniel Chandler: 1952) دانیل چندلر

های زبانی اجتناب کرده  ای نمادین است، اما سوسور از "نماد" نامیدن نشانهبر اساس رویکرد پیرسی زبان یک نظام نشانه

روزمره کاربرد  در  را  واژه  این  زیرا  مورد است،  در  به نمونه  اش  است«  عدالت  نماد  »ترازو  مانند  میهایی   ).بردکار 

Coren, Stanley, Lawrence M Ward & James T Enns ,1994)   هایی و سوسور معتقد بود که چنین نشانه

اً با  های زبانی صرفدار، رمز برای عدالت است اما نشانهای معنیگونهیعنی ترازو به  طور کامل دلبخواهی نیستند.ز بههرگ

همین علت است که برخی پژوهشگران شاید به  (Goodman, Marcia ,1990 ).  شوندقرارداد و دلبخواهی تعیین می



این حیث که زبان است، نمی از  پذیرفته معتقدند زبان  "قرارداد مشترک"  از طریق  اتخاذ تصمیماتی که  از رهگذر  تواند 

توان شورایی از گونه که راسل گفته است: »کمتر می. همان(Benjamin, Walter ,1992)  اند، به وجود آمده باشدشده

اند، تصور کرد که دور هم جمع شده و توافق کرده باشند که گاو را  سفیدان[ را، که تا آن زمان زبانی نداشته بزرگان ]ریش

 .«گاو و گرگ را گرگ بنامند

 

 

 تطور نشانه از شمایل به سوی نماد

اند و اصولاً ذهن انسان در دوران قبل از  کردهاولیه، بیشتر از طریق شمایل و تصاویر ارتباط برقرار می اذهان بسیط و  

کم با ارتباطات قراردادی و  شود، بیشتر تمایل به ارتباط تصویری دارد و کم نوجوانی که رشد افکار انتزاعی در او آغاز می 

تدریج تغییر حالت دهند و از  ها ممکن است به . »علایم و نشانه (Goodman, Nelson ,1968)  کندنمادین انس پیدا می

مثل الفبای مصر قدیم که    .   (Crystal, David ,1987)حالت آیکونیک به حالت غیرآیکونیک یا قراردادی تبدیل شوند

بنابراین، زبان   ادی شد.«نماد یعنی نشانه قرارد تدریج تبدیل بهابتدا بر پایه شباهت علامت با معنی آن تنظیم شده بود ولی به 

 . (Baudrillard, Jean ,1995) از مجموعه نمادهایی است که این تطور را طی کرده است

 ها و نتیجه گیری یافته

باشد به توصیف و تبیین در این بخش با توجه اهمییت نماد که ذکر شد و نیز نماد ملی که اهمییت آن در سطح بین المللی می

 شود.  خورشیدی پرداخته می 1358اسلامی ایران مصوب مهر ماه پرچم جمهوری 

 

پرچم جمهوری اسلامی ایران از سه نوار سبز در بالا، سفید در وسط و قرمز در پایین تشکیل شده است. عرض این سه  

حضرت باشند. رنگ سبز نمادی است از اعتقاد به دین اسلام که رنگ مورد علاقه حضرت محمد)ص( و  نوار مساوی می

فاطمه )س( بوده است و به روایتی رنگی از بهشت است. رنگ سفید نمادی است از توحید و یکتا پرستی ایرانیان بدین معنا  

های دیگر را بر روی خود دارد و از آن به عنوان نماد توحید و یکتا پرستی  که این رنگ توانایی قرار دادن تمام رنگ

نمادی از خون و دفاع از کشور جمهوری اسلامی ایران است و این همان فرهنگ  استفاده شده است. رنگ قرمز به عنوان  

، عضو کمیسیون پرچم جمهوری 1385شهادت در دین اسلام است که با رنگ قرمز بر پرچم ایران نقش بسته است )مولف،  

های مسجد طراحی شده است. هشعار الله اکبر به رنگ سفید با خطی برگرفته از منار  11در پایین نوار سبز    اسلامی ایران(.

تکرار شعار الله اکبر نمادی از تداوم این شعار به عنوان مبنای اعتقادی در نظام جمهوری اسلامی ایران است و نیز تاکیدی  

عدد نمادی از ماه بهمن، یازدهمین ماه سال است که انقلاب اسلامی ایران در آن ماه به پیروزی    11بر آن. تعداد این شعار  

 )همان(.رسید 

 



شعار الله اکبر مانند رنگ سبز طراحی شده است. تکرار شعار الله اکبر نمادی از تداوم این    11در بالای نوار قرمز هم   

عدد نمادی از    11شعار به عنوان مبنای اعتقادی در نظام جمهوری اسلامی ایران است و نیز تاکیدی بر آن. تعداد این شعار  

 ل است که انقلاب اسلامی ایران در آن ماه به پیروزی رسید )همان(.ماه بهمن، یازدهمین ماه سا

 

 

 باشد )همان(.در وسط پرچم نشان الله به رنگ قرمز طراحی شده و این نشان نشان ملی جمهوری اسلامی ایران نیز می

  

 

 

 

هلال در کلمه الله نمادی از اصول    5سم  کلمه الله در وسط پرچم ایران از شعار لا اله الا الله الهام گرفته شده است. همچنین ر

 باشد )همان(.دین می

 

 

 

 

 

 

 

هلال در طرفین و یک خط عمودی در وسط است. در بالای خط عمودی سک    4نشان ملی جمهوری اسلامی ایران دارای  

دین اسلام در جهان و خط  باشد. گرد بودن کلمه الله نمادی است از فرا گیر شدن  تشدید قرار دارد که مربوط به کلمه الله می

 عمودی وسط به همراه تشدید نمادی است از شمشیر برای گسترش عدل و عدالت در جهان )همان(.

 

 

 

 

های پرچم جمهوری اسلامی ایران مورد بررسی قرار داد کنار هم قرار گرفتن  از موارد دیگری که نویسنده در انتخاب رنگ

پرچم جمهوری اسلامی ایران کاملا رعایت شده است. به این معنی که مغز هر رنگهای مکمل در چرخه رنگ است که در 

گردد. از این جهت نیز این ترکیب رنگ  فردی با دیدن رنگ قرمز و یبز در کنار یکدیگر به دنبال رنگ مکمل دیگری نمی

في نگردیده بود و ما یادبودي با آنکه انقلاب پیروز شده بود اما هنوز پرچمي معر  58و    57در سال    باشد.بسیار کامل می

هاي اسلامي بود تا آنکه یک روز  از انقلاب اسلامي را با طرحي ابتکاري تولید و عرضه میکردیم که مورد استفاده انجمن

را به کمیسیوني در نهاد ریاست جمهوري فراخواندند و خواستار تولید پرچم با طرح جدیدي  )محمد مهدی نجفی اسدالهی(    ما

مل یک الله ساده در وسط و سه رنگ سبز و سفید و قرمز بود ،در آن جلسه مطرح شد که شعار الله اکبر که مورد  شدند که شا

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Emblem_of_Iran_means.jpg?uselang=fa


تاکید حضرت امام )ره( است در پرچم نمود کافي ندارد و باید در طرح گنجانده شود ،در نهایت »الله اکبر« فعلي بر گرفته  

براي آنکه بار معنایي و    اسدالهی    نجفيمحمد مهدی  با پیشنهاد مرحوم    هاي اسلامي به طرح افزوده شد واز معماري مناره

الله اکبر به نشانه   22الله اکبر در رنگ قرمز و مجموع  11الله اکبر در رنگ سبز و    11مفهومي آن کامل شود پیشنهاد تعداد  

توسط مرحوم    58ر عید غدیر سال  شود و آن پرچم به عنوان اولین پرچم ملي جمهوري اسلامي ایران دبهمن گنجانده مي  22

مهدی   اسکرین  نجفيمحمد  ایران  در  مي  اسدالهی  رونمایي  و  دانشگاه علامه طباطبایی،   گرددتولید  گزاری  خبر  )عطنا، 

1393.) 
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Abstract 

Today, every country has a national flag, and by using it, the authority and sovereignty of the country is 

displayed throughout the geographical territory of the country. In this article, we are looking for an answer 

to the question of what colors and designs the flag of the Islamic Republic of Iran, which was approved in 

Mehr 1359, has, and what each of them means. To answer the initial question, documentary method and 

participatory observation have been used. In the documentary method, the information collected by the 

researcher was done and in the participatory observation of the researcher's experiences in the standard 

commission meetings of the Islamic Republic. Although the colors of green, white and red remain from 

the flag before the Islamic Revolution of Iran and after that, its interpretation and meaning have changed, 

which cannot be understood by just observing. The green color represents the belief in Islam, the white 

color monotheism and monotheism, the red color the belief in the defense of the homeland and 

martyrdom, 11 Allahu Akbar in the green and red section means the month of Bahman, the month of the 

victory of the Islamic Revolution, 22 Allahu Akbar in the flag indicating the day The victory of the Islamic 

revolution and the word Allah is drawn in red in the middle of the flag. Compared to the flags of other 

countries, the symbols used in the flag of Iran do not refer to the geography and history of Iran, and the 

most emphasis is on Islamization and the Islamic Revolution of Iran. 

Keywords: flag of the Islamic Republic of Iran - economic symbol - cultural symbol - social symbol - political 

symbol 

 

 


